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Nota sulla traslitterazione 
  
 
ʾ                ء 
 اا               …
b              ب 
t               ت 
ṯ               ث 
Þ              جج 
 حح              |
 خخ              ²
d              دد 
ḏ             ذذ 
r              رر 
z              زز 
s             سس 
š             ش 
ṣ             ص 
ÿ            ضض 
 طط              ¥
 ظظ             ©
ʿ              عع 
Ð             غغ 
f             فف 
q             ق 
k             كك 
l              لل 
m             مم 
n              نن 
h               هه 
w/™          وو 
y/†           يي 
 
Lettere persiane: 
 
p             پپ 
č             چچ 
ž             ژژ 
g            گگ 
 
 
Criteri di trascrizione 
 

Quando la hamza è prima lettera della parola non si trascrive. 
La ¥…ʾ marb™¥a  non si trascrive se non quando si trova in stato costrutto (iÿ…fa). 
L’articolo al non si assimila alla consonante solare. 
La nisba al maschile si trascrive †, al femminile iyya. 
L’ultima vocale breve delle parole non si trascrive. 
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Persian Letters

 

Transcription Criteria

•	 When hamza is first letter of the word it is not transcribed.

•	 The ṭāʾ marbūṭa is not transcribed except when it is in a construed state (iḍāfa).

•	 The article al does not assimilate to the solar consonant.

•	 The nisba in the masculine is transcribed ī, in the feminine iyya.

•	 The last short vowel in words is not transcribed.
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